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Poznámky konsolidovanej ú čtovnej závierky obce Bajerovce 

zostavenej k 31. decembru 2014  
 
 

Čl. I 
Všeobecné údaje 

 

1. Identifika čné údaje o konsolidujúcej ú čtovnej jednotke 
 

Názov konsolidujúcej účtovnej jednotky Obec Bajerovce 

IČO 00326810 

Sídlo konsolidujúcej účtovnej jednotky Bajerovce 114, 082 73  Šar. Dravce 

Dátum založenia, vzniku konsolidujúcej účtovnej 
jednotky 

1973 

Konsolidovaná účtovná závierka konsolidovaného celku obce Bajerovce  bola zostavená v súlade so zákonom  
č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,zákon o účtovníctve“) a v súlade 
s Opatrením Ministerstva financií Slovenskej republiky zo dňa 17. decembra 2008 č. MF/27526/2008 – 31, ktorým 
sa ustanovujú podrobnosti o metódach a postupoch konsolidácie vo verejnej správe a podrobnosti o usporiadaní 
a označovaní položiek konsolidovanej účtovnej závierky vo verejnej správe v znení neskorších predpisov. 

 

2. Informácie o hlavných predstavite ľoch konsolidujúcej ú čtovnej jednotky  

Starosta obce (meno a priezvisko) Michal Sekerák 

Zástupca starostu (meno a priezvisko) Anna Prihodová 

3. Informácie o konsolidovanom celku 

Identifikačné údaje všetkých účtovných jednotiek konsolidovaného celku Obce Bajerovce sú uvedené 
v tabuľkovej časti (tabuľka  č. 1) poznámok konsolidovanej účtovnej závierky. 

 

3. 1. Identifika čné údaje o konsolidovaných ú čtovných jednotkách – rozpo čtových organizáciách  
        v zriaďovate ľskej pôsobnosti konsolidujúcej ú čtovnej jednotky 

Názov konsolidovanej 
účtovnej jednotky Sídlo IČO Dátum založenia 

ZŠ s MŠ Bajerovce Bajerovce 112, 082 73  Šar. Dravce 42080185 2007 

4. Informácie o zamestnancoch konsolidovaného celku   
 
Názov položky 2014 
Priemerný počet zamestnancov konsolidovaného celku počas 
účtovného obdobia 

9 

z toho počet vedúcich zamestnancov 2 

 

5.   Informácie o ú čtovných zásadách a ú čtovných metódach 

a) Dlhodobý nehmotný a dlhodobý hmotný majetok 

Dlhodobý majetok obstaraný kúpou sa oceňuje obstarávacou cenou, ktorá zahrňuje cenu obstarania a náklady 
súvisiace s obstaraním (prepravu, montáž,  a pod.). Súčasťou obstarávacej ceny dlhodobého hmotného 
a nehmotného majetku  nie sú úroky z úverov (podľa rozhodnutia účtovnej jednotky).  
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Hodnota obstarávaného dlhodobého hmotného majetku, ktorý sa používa, sa trvalo zníži o oprávky, ktoré 
zodpovedajú výške opotrebenia majetku.  
 
Dlhodobý majetok nadobudnutý bezodplatným prevodom pri splynutí, zlúčení, rozdelení alebo pri prevode správy 
sa oceňuje cenou, v ktorej sa doteraz viedol v účtovníctve. Ak cenu nie je možné zistiť, oceňuje sa   
reprodukčnou obstarávacou cenou. Dlhodobý nehmotný a hmotný majetok obstaraný iným spôsobom (napr. 
bezodplatne nadobudnutý majetok, delimitovaný, novo zistený majetok pri inventarizácii) sa oceňuje reprodukčnou 
obstarávacou cenou, t.j. cenou, za ktorú by sa majetok obstaral v čase, keď sa o ňom účtuje. 
 
Dlhodobý nehmotný majetok a dlhodobý hmotný majetok odpisovaný sa odpisuje podľa odpisového plánu, ktorý 
bol zostavený na základe predpokladanej doby jeho používania a predpokladaného priebehu jeho morálneho 
a fyzického opotrebenia. Účtovná jednotka odpisuje majetok na základe zákona o účtovníctve a účtuje 
o účtovných odpisoch. 
   
b) Dlhodobý finan čný majetok 

Finančné investície, cenné papiere a majetkové účasti sa oceňujú obstarávacou cenou, vrátane nákladov 
súvisiacich s obstaraním.  
 
c) Zásoby 

Zásoby nakupované sa oceňujú obstarávacou cenou, ktorá zahrňuje cenu obstarania a náklady súvisiace s obstaraním.  

d)    Pohľadávky 

Pohľadávky pri ich vzniku sa oceňujú menovitou hodnotou.  
Opravná položka sa vytvára napr. k pohľadávkam po splatnosti a nedobytným pohľadávkam, kde existuje riziko 
nevymožiteľnosti pohľadávok.  
 
d) Finan čné účty 

Peňažné prostriedky a ceniny sa oceňujú menovitou hodnotou. 
 
e) Náklady budúcich období a príjmy budúcich období  

Náklady budúcich období a príjmy budúcich období sú vykázané vo výške, ktorá je potrebná na dodržanie zásady 
vecnej a časovej súvislosti s účtovným obdobím. 
 
f) Rezervy 

Rezervy sú záväzky s neurčitým časovým vymedzením alebo výškou a oceňujú sa v očakávanej výške záväzku. 
V účtovnej závierke sa tvorili rezervy najmä na mzdy za dovolenku zamestnancov vrátane sociálneho 
a zdravotného poistenia. 
 
Záväzky sa pri ich vzniku oceňujú menovitou hodnotou a pri ich prevzatí sa oceňujú obstarávacou cenou. 
  
g) Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období  

Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období sú vykázané vo výške, ktorá je potrebná na dodržanie 
zásady vecnej a časovej súvislosti s účtovným obdobím. 
 
 
h) Výnosy  

Tržby za vlastné výkony a tovar neobsahujú daň z pridanej hodnoty. Tržby sú účtované ku dňu splnenia dodávky 
alebo služby. 
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Čl. II 
Informácie o metódach a postupoch konsolidácie 

 
1. Informácie o použitých metódach konsolidácie 
 
Účtovné jednotky konsolidovaného celku obce Bajerovce boli zahrnuté do konsolidovanej účtovnej závierky 
metódou konsolidácie uvedenou v nasledujúcom prehľade:.  
 

Názov resp. obchodné meno 
konsolidovanej účtovnej jednotky 

Metóda  
úplnej 

konsolidácie 

Metóda  
podielovej 

konsolidácie 

Metóda  
vlastného imania 

Základná škola s materskou školou áno   

 
 

2. Goodwill/záporný goodwil  

Goodwille v konsolidovanej účtovnej jednotke nevznikol. 

3. Konsolidácia medzivýsledku 

Konsolidácia medzivýsledku na úrovni obce nebola vykonaná, nakoľko nebol realizovaný žiadny predaj majetku 
a zásob medzi účtovnými jednotkami KC. 
 

 
Čl. III 

Informácie o údajoch aktív a pasív 

1. Údaje po konsolidovanom celku  

Konsolidovaný celok obce Bajerovce má 1 rozpočtovú organizáciu. Identifikačné údaje o účtovných jednotkách 
konsolidovaného celku sú uvedené v tabuľkovej časti (tabuľka č. 1). Rozpočtová organizácia Základná škola 
s materskou školou Bajerovce 112 a jej súčasti boli ku dňu 31. 12. 2014 vyradené zo siete škôl a školských 
zariadení. 

2. Prehľad o pohybe dlhodobého majetku 

a) Prehľad o pohybe dlhodobého nehmotného a dlhodobého hmot ného majetku  od 1. januára 2014 do 31. 
decembra 2014 je uvedený  v tabuľkovej časti  konsolidovaných poznámok (tabuľka č. 2).  
 

3. Vývoj opravnej položky k zásobám 

Konsolidovaný celok v roku 2014 netvoril opravné položky, nebol dôvod. 

4. Pohľadávky konsolidovaného celku v € 

Konsolidovaný celok vykazuje krátkodobé pohľadávky vo výške 7 805,80 €.  

Prehľad pohľadávok z hľadiska ich vekovej štruktúry a z hľadiska splatnosti je uvedený v tabuľkovej prílohe  
konsolidovaných poznámok (tabuľka č. 9). 

 
 
5.   Vlastné imanie  
 
Prehľad o pohybe vlastného imania konsolidovaného celku obce Bajerovce od 1. januára 2014 do 31. decembra 
2014 je uvedený v tabuľkovej prílohe konsolidovaných poznámok – tabuľka č. 12. 
 
Opravy minulých období:  
Obec neúčtovala o významných opravách minulých období. 
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6.   Rezervy 
 
Prehľad rezerv konsolidovaného celku v členení na zákonné a ostatné, dlhodobé a krátkodobé od 1. januára 
2014 do 31. decembra 2014 je uvedený v tabuľkovej prílohe konsolidovaných poznámok – tabuľky č.13. 
Najvýznamnejšie sú rezervy v oblasti krátkodobé na mzdy na nevyčerpané dovolenky a sociálne zabezpečenie. 
 

7.   Záväzky   

Prehľad záväzkov z hľadiska ich vekovej štruktúry a podľa doby splatnosti je uvedený v tabuľkovej časti (tabuľka 
č. 15). 

 

8. Bankové úvery  

a) dlhodobé bankové úvery a krátkodobé bankové úver y 
 
Prehľad o bankových úveroch Obce Bajerovce k 31.12.2014 s uvedením podrobných informácií je uvedený v tabuľkovej časti  
(tabuľka č. 16).  
 

b) popis zabezpe čenia dlhodobého bankového alebo krátkodobého úveru   

Na zabezpečenie úverov   boli v prospech banky vystavené bianko zmenky. 

 

    Časové rozlíšenie  pasív 

a) Prehľad výnosov budúcich období je uvedený v tabuľkovej časti – tabuľka č. 18  

 

9. Náklady konsolidovaného celku 
 

a)  Náklady na služby  
     Detailný rozpis významných nákladov na služby je uvedený v tabuľkovej časti – tabuľka č. 19 
 

b) Ostatné náklady na prevádzkovú činnos ť v € 
    Významnú položku ostatných nákladov na prevádzkovú činnosť tvoria členské príspevky vo  
    výške 374,53 € - tabuľka č. 20. 
 
c) Ostatné finan čné náklady  
    Významnú položku ostatných finančných nákladov tvoria poplatky za predĺženie úveru vo výške 600,00 €,  
    poplatky banke sú vo výške 926,60 € - tabuľka č. 21. 
 
d) Ostatné výnosy z prevádzkovej činnosti 
     Detailný rozpis významných výnosov z prevádzkovej činnosti je uvedený v tabuľkovej časti – tabuľka č. 22. 
 

Čl. IV. 
 

SKUTOČNOSTI, KTORÉ NASTALI PO DNI, 
KU KTORÉMU SA ZOSTAVUJE Ú ČTOVNÁ ZÁVIERKA, DO D ŇA JEJ ZOSTAVENIA 

 
 

Po 31. decembri 2014 nenastali také udalosti, ktoré by si vyžadovali zverejnenie alebo vykázanie v 

konsolidovanej účtovnej závierke za rok 2014. 

 


